
UMR 8135 CNRS - INALCO - EPHE

Exploration de la diversité linguistique et 
culturelle de la Falaise de Bandiagara 

 1Mali



• «  Cartes du Pays Dogon » (Blom 2011 : 6)
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Comprendre « Bandiagara » et le concept de mosaïque

*bànʤá-ɡàrá : Une grande écuelle qui sert à offrir de la 
nourriture dans les cérémonies 

Mosaïque : “A complex pre-Dogon society” 

“In light of these new chronological, architectural and ceramic 
data, we now prefer to use the term ‘‘pre-Dogon populations’’, 
rather than continue to use the terms ‘‘Toloy’’ and ‘‘Tellem’’ that 
have become accepted without being reevaluated over forty 
years. This is a more useful term to designate continuous post-
Neolithic settlement, with a mosaic composition that fluctuated 
with regional migrations and for which burial practices and 
material production changed gradually over the centuries.” 

(Mayor et al. 2014: 37)
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https://dogonlanguages.info/files 
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https://dogonlanguages.info/files


Plan

• Introduction 

• Thème 1 : Diversité de Bandiagara 

• Thème 2 : Sociétés pré-dogon

Blom 2011 : 122 
5



Bandiagara Diversité
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Kindigé - Festival annuel de Koira Beri (Heath 2010) 

Songhai - Palais de chef de Hombori (Heath 2011) 
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Diversité linguistique
(Hantgan et al. en préparation)

https://rpubs.com/AbbieHantgan/1229848 

https://rpubs.com/AbbieHantgan/1229848


(Tishkoff et al. 2009: 3)

Homogénéité génétique 
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African and African American 
populations, with the exception of 
the Dogon of Mali, show the 
highest levels of within-
population genetic diversity.



pre-Dogon Mosaïque
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(Bedaux 1972: 55)

Tellem

Les Dogon utilisent le nom 
« Tellem » (= Temmem) pour 
désigner les gens qui habitaient 
la falaise avant eux. 
La signification littérale de ce mot 
est : « Nous les avons trouvés ».
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Tellem « ancients habitants des collines »
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Bankan Tey tɛ́lɛ́-m (sg)

tɛ́lɛ́ (pl)

Ben Tey tɛ́lɛ́-m (sg)

tɛ́lɛ́ (pl)

Jamsay tɛ́lɛ́-n

Mombo màlànjí

Najamba-Kindige jǎ: nò: (sg)

nò-mbò (pl)

Nanga tɛ́lɛ́

Perge Tegu tɛ́lɛ́-n

Togo Kan tɛ́lɛ́ⁿ

Tommo So tɛ́llɛ́

Yanda Dom tɛ́là (sg)

tɛ́lá-mù (pl)

Yorno So tɛ́lɛ̀-nɛ̀ (sg)

tɛ́lɛ̀-m (pl)

Bangime sáá-pàrì

https://dogonlanguages.info/parameters/04066#9/14.5356/-2.9445 

tɛ́lɛ́-m\\tɛ́lɛ́

tɛ́lɛ́-m\\tɛ́lɛ́

tɛ́lɛ́

tɛ́lɛ́-n

tɛ́lɛ́ⁿ

màlàndʒí

tɛ́là\\tɛ́lá-mù

jàá nô\\nò-mbò

sáá-pàrì

https://dogonlanguages.info/languages/bank1259
https://dogonlanguages.info/languages/bent1238
https://dogonlanguages.info/languages/jams1239
https://dogonlanguages.info/languages/momb1254
https://dogonlanguages.info/languages/bond1248
https://dogonlanguages.info/languages/nang1261
https://dogonlanguages.info/languages/perg1234
https://dogonlanguages.info/languages/togo1254
https://dogonlanguages.info/languages/tomm1242
https://dogonlanguages.info/languages/yand1257
https://dogonlanguages.info/languages/yorn1234
https://dogonlanguages.info/parameters/04066#9/14.5356/-2.9445
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Language Word

Bankan Tey tɛ́mbí

Ben Tey tɛ́mbú

Jamsay tɛ́mɛ́

Mombo tɛ́mbɛ́

Najamba-Kindige dìnɛ̂:\\dìnɛ̂:

Nanga tɛ́mbí

Perge Tegu tɛ́mbɛ́

Togo Kan tɛ́mɛ́

Tommo So tɛ́mbɛ́

Toro Tegu dìrⁿú\\dìrⁿá

Yanda Dom tɛ́mbɛ́\\témbá-lì

Yorno So tɛ́mɛ́

Temmem « les ancêtres »
‘trouver; apprendre d'après les ancêtres, hériter (coutumes)’

Blum 2011 : 31https://dogonlanguages.info/parameters/04409#9/14.5356/-2.9445 

https://dogonlanguages.info/languages/bank1259
https://dogonlanguages.info/languages/bent1238
https://dogonlanguages.info/languages/jams1239
https://dogonlanguages.info/languages/momb1254
https://dogonlanguages.info/languages/bond1248
https://dogonlanguages.info/languages/nang1261
https://dogonlanguages.info/languages/perg1234
https://dogonlanguages.info/languages/togo1254
https://dogonlanguages.info/languages/tomm1242
https://dogonlanguages.info/languages/toro1253
https://dogonlanguages.info/languages/yand1257
https://dogonlanguages.info/languages/yorn1234
https://dogonlanguages.info/parameters/04409#9/14.5356/-2.9445
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Desplagnes 1907: 7 bis
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